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9 9 P e s t n e k  a n t z k é p e * € € Bonfini muvo a lap ján  s a  m egtalált romokból s em- 
. . . „ lékekből ezt a  gyönyörű rekonstrukciót véghez/vi­

li iá11itáirt °n y i t^ r r v g * a z  ^I p a r n iü v é s z e h i  T u z c u m T s a r -  hesf  * Fei^ e lm i, óriási vár. Nürnberg régi csipkés 
n o k á b a n .  A  k i á l l í t á s  a n y a g a :  a  r é g i  P e s t  és  B u d a  épülettömbjeire vagy a H radsinra emlékeztet. T árt 
k ö n y v e k b e n ,  k é p e k b e n .  .4 m ú l t ,  a m e l y  i t t  f e l t á r u l ,  szemmel nézzük: a  rekonstrukció parányi részletekig 
a  X V I .  s z á z a d  e l e j é v e l  k e z d ő d i k  és  b e z á r u l  18öO-ncJ. pontos. Százszor szebb, százszor művészibb, m int a

Vár m ai képe. Egy érdekes kis képen egymás fölöttEz az érdekes és szép anyag két nagy részre 
oszlik. Az egyik rész Buda három  ostrom ának kora 
1686-ig, a  m ásik nagy csoport a multi század elejét 
varázsolja elénk. Az első csoport távolabb áll m ai 
érdeklődésünktől, de muzeális értékével ta lán  ez a 
becsesebb.

Históriás énekek, régi könyvek. Az első latin- 
nyelvű könyv, 1491-ből, amelyben előfordul ez a  szó: 
„budaw ara“, U rbánus K e y m  pompás nyom tatványai, 
H e c k c l  könyve, m indkettő budai könyvnyomtatók, 
1513-ban. Micsoda ku ltúra  lehetett Budavárában ez- 
időben, hogy a budai könyvnyomtatók ily testes és 
finom és nagyszerű könyveket adtak ki! Aztán B o n -  
f i n i u s  kódexe, vaskosan és szélesen és mellette olasz 
és német krónikák Budáról. Akkoriban kissé a világ 
közepe voltunk. Az 1686-j« nagy ostromhoz angol, 
olasz és német tudósítók lepték el a  császári tábort, 
bármily hihetetlenül hangzik: h a d i t u d ó s í t ó k .  I tt lá tjuk  
ezeknek az ős-liaditudósitóknak röpiratait, m int pél­
dául: „A journal of the Siege and  Thaking of Buda 
by the Im perial Army“. I tt hever C o n t a v i u s  C a m i ü o  
pápai követ u r  kéziratos fóliánsa, amely rengeteg 
őszinte dolgot áru l el a  budai udvari életből.

Rengeteg metszet kiséri e három  ostrom idejét. 
Vannak köztük jám boran m ulatságosak, édesen nai­
vak. Legtöbb érdekeset jelentenek a  néző szám ára 
E n e a  V i c o  metszetei.

Nézzük, elmerülve, M átyás budai palotáját. Mo­
dern rekonstrukció, d r L u x  K á l m á n  hatalm as müve. 
Ő — egy m érnök — külön m egtanult latinul, hog y

rajzolva lá tn i a  M átyás v ára  és a  m ai v ár kontúr­
jait. A mai: megfekszi, agyonnyom ja a várhegyet. A 
Mátyásé: könnyeden és istenien tör az ég felé, fel­
magasodó házaival, gyönyörű kapuival, sugárzó tor­
nyaival. Milyen büszkeség lett volna őskulturánk e 
fénylő bizonyságát, ezt az építészeti csodát, ú jra  életre 
rüvni annakidején Buda fölött! Mennyivel művészibb 
Lett v o ln a ... *

A biedermeier korszak József nádor idejével 
kezdődik. Mennyire szerethették a  nádorispánt m a­
gyarjai. akik félszázados ünnepére „nemzeti öröm- 
•mlékeket“ ad tak  ki finom papíron, „örömdalok“, 
ersek, füzetek h irdadk  ezt a  szeretetek I tt lá tjuk  a 

Palatínus nagy. olajképét és E n d c n  jólism ert ra jzát 
tfedetiben.

Egy óriási látképen elénk táru l az akkori Pest- 
buda: korabeli festmény. Érdekes, hogy ezt a  képet 
leggioban vette a  m agyar tulajdonosa, ötven forin- 
ért. Még pedig: m int Lisszabon látképét. Dehogyis 
aondta volna meg az o1p,sz  antikváriusnak  a m agyar 
ásárlő, hogy ez az ő fővárosa! Megvette potom 
enzért, m int L i s s z a b o n t .

R u d o l f  A l t  képe. a  Gellérthegyről festve, rend- 
ivül szép. Itt m ár nagy és szép az ifjú város: Pest 
s még lüktető és hatalm as a  régi Buda. Rengeteg 
tetszet, ra jz  és festmény van ez időkből a  falakon és 
vitrinekben. Különösen érdekesek az árviz-képek. 

Nagy volt akkor a művészet szeretető. 1838 m ár­
cius 16-án a D una elönti a  váro st F r a n z  M a y e r

„bürg. Scliiffmelster“ éjszaka m egm enti roskadozó 
házából S t c p h a n  K a s z á s  „m agister dér Chirtárgie“ 
u ra t egész családjával egyetemben. A hálás kirurgus 
olajba festeti a  jelenetet s a  kép fölira, a  századokig 
hirdeti F ranz M ayer derekasságát.

Ekkoriban roppant divatos a Lö-észegylet, Nagy­
szerű céltáblákat festenek, várkastély merev torony- 
nyál, körülötte a  várm egyék őscimerei, a  felhőkben 
felírás leng: T z é l r a  ü g y e l j !

És a  töméntelen színes metszet: elfogódva néz­
zük ezeket az eltűnt házakat és tereket. Az alag­
u tat. az Alsó Duna-sort, a Felső Duna-sort, nagyka­
lapos rácokkal, parádéd katonákkal, krinolinos hölgy- 
■köszoruval. Minden oly tiszta, cly egyenes, oly uj. 14

T heatro 'm -'p ia tza '"—  hóvá' lett? A  H o t e l  M a y e r  — hová 
lett? A  p e s t i  V i z g y ó g y -  é s  e d z ő  i n t é z e t  két kis egymás- 
baragasztott csűr vagy pajta, de a  kép szerényen 
megjegyzi, hogy az egyik szárny meg csak terv, még 
megépítendő! A Rottenbiller-utca 77-ben, am int P d i ­
l i k  B é la  megfestette: két apró ház és üres tér. sár- 
tcri'ger, középen havas széna-asztag. .. Egy-kct köz­
épület mellett, úgy látszik ebbe a az időben a  pestiek 
a szállodáikra a legbüszkébbek. M induntalan egy 
metszet: ez a Jagernhorn, ez a budai H idszáíló . . .

Hiszen büszkék is lehettek rá. Mint egy szám­
lán látjuk: „Mayer Károly, a  Ilid Vendégfogadó ha­
szonbérlője Budán“ a hoteljében, amely „alkalm as 
30 szobáit, jóizlésü ételeit és ita la it“ kínálja, két szo­
báért egy nap ra  és két gyertyával 2 forint 50 k ra j­
cárt számlázott a  vendégétől. A Jágernhom ban négy 
reggeliért 36 k ra jcá rt fizetett'a  vendég . . .

L i s z n y a y  K á l m á n  füzeteit áru lgatták  az utcán: 
a  „Komlókerti Cimboradalok“-at. Tekintélyes füze­
tekben jelennek meg a „Regélő“, az „Athénaeum“, 
a. „Figyelmező“, amely V ö r ö s m a r t y  lap ja é3 az „Au­
ró ra“. alapítva K i s f a l u d y  K á r o l y i u l ,  folytatva- ^a i-



za.“ De vannak furcsa elmés dolgok is. Például a 
„Hut-Kalender“. Kerek papírlap, ra jta  az év m in­
den napja, ép Lefér egy cilinderkalapba. A gáláns 
lovag a bucsucsók u tán  nyomban bejegyezheti ka­
lapja mélyén a  találka n ap já t . . . Nemkülönben 
kedves könyvecske lehet ez is: „Aranytanácsok ván­
dorló mesterlegényeknek utravalóul.“

B a r a b á s  rajzol politikai karrikatu rákat. Apró 
képek, a la ttuk  szöveg. 1846-ból. Legalul a  cenzori 
jegyzés: „Kihagyván a kitörőiteket, kinyom athatik. 
Csery József kir. könyybiráló.“ A bökkenő csak épen 
az, hogy a  könyvbiráló u r  valam enry i szöveget k i­
törölt a lás rajzok alól . . .  A cenzúra tehát akkori­
ban is elég bölcsen működött.



A budai népszínházban, m int a szinlap hirdeti, 
40 k ra jcár volt egy „num erirte P iatz“. A pestbudai 
hangász-egyesület is szorgalm asan működött. E l s l e r  
T a n n y r ó  1 röpiratok, emléklapok jelentek meg, a  hí­
res táncosnőnek egész kis irodalm a volt.

Meghökkenve olvassuk egy 1834-beli füzetke ói­
mét: „Egyetlen egy mód a  M agyar Játékszín cél­
irányos m egalapítására. Irta : Egy hazafi.“

Ezt jó lenne tudná Ezt m a is jó lenne tudni. 
Ezt a f célirányos, egyetlen egy módot.

*
A társaság  és kiállítás kitűnő rendezője, d r i 

K r c m m e r  D e z s ő ,  nagy, kulturális szolgálatot tesznek 
ezzel a  kiállításukkal. Egyrészt magángyűjtem ények­
ből, rejtett helyekről a közönség elé tá rták  ép az 
egyesitett Budapest ötvenéves évfordulójának köza- 
ledtén ezeket az értékes dolgokat. (Hiszen például 
c s a k  a  X V I :  s z á z a d b e l i  b u d a i  k ö n y v e k  G y ű j t e m é n y e ,  
a l in  v á r  d a r a b , B a l l a g i  A l a d á r  t u l a j d o n a ,  m i n t é a v  
ö t v e n  m i l l i ó  é r t e k e t  k é p v i s e l . )  Másrészt pedig, épen 
mai megtiport állapotunkban büszkeség eldicsekedni 
m últúnk e szép panorám ájával s oly időkkel, am i­
kor a Budát ostromló m agyar katonák kis, kerek, 
fekete dobozkákkal kockáztak, kis faérmekkel, am i­
ken büszke Budavára művészi módon volt kífaragva, 
oly művészettel. 1686-ban, melyet a szomszédos győ­
zőknél m a is hiába keresnénk. B. A.
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